
Changement d'adresse dans la commune d'Yvonand
A remettre ersonnellement

Au Contrôle des habitants d'Yvonand, Av. du Temple 8, 1462 Yvonand, Tél. 024 423 32 40
Encaissé (étrangers) ;

Personne seule / Epoux / Partenaire
Famille ha t P e/ Inz l rson-Ca .fami ia/ rtner/ ersona ola

Mom offidel
:amilienname - Cosnome

Epouse / Partenaire
E rau-S os

Nom officiel
Famitienname - Cognome

4om de célibataire
Seburtsname - Co nome di nascita

'renoms
tomamen - Nomi

Nom de célibataire
Geburtsname - Co nome di nasdts

Prénoms
Vornamen - Nomi

iexe
Seschl. /Sesso

slé(e) le (jj. mm. aaaa) à
ieboren am in- Nal a il e

;ommune(s) d'origine
nationalité

a masculin Q féminin Sexe
Geschl. /Sesso

Né(e) le (jj. mm. aaaa) à
Geboren am in- Nato a il a

Commune(s) d'origine
/ nationalité

a masculin 0 féminin

leimatort(e)/Nation. - Comune(i)
'cri ine/nation.

;tat Civil Zivllstand - Stato dwle
3 Célibataire Q Marié-e Q Marié séparé-e a Divorcé-e Q Veuf(ve)
iate/lieu de l'événement lié à l'état civil:

Heimatort(e)/Natlon. - Comune(l)
d'ori ine/nation.

Etat civil Zivilstand - Slato civile

a Célibataire Q Marié-e Q Marié séparé-e Q Divorcé-e D Veuf(ve)
Date/lieu de l'événement lié à l'état civil:

>ermis de séjour
lUfenthaltsbewllli un / Permesso di so iomo

as ac QLQF QN Permis de séjour
Aufenthaltsbewilli un / Permesso di s iorro

QBaCQLaFQN

t Snfanê(s) n-iineurêsl vivant dans le ménage
n<inder|âhngê oderandeFè Fereon(en) - Minorenni o altra(e) ̂ ersona(e) ylvente(i)con la famigtia

"lom Prénom(s)
. amilienname Vomame(n) / Cognome Nome(i)

Date de naissance Lieu de naissance
Geburtsdatum Geburtsort
Data di nascita Luo o dlnasdta

Origine/Nationalité
Heimatort(e)
On Inei

Sexe
Geschl
Sesso

Ancienne adresse - YVOhfANDe

Rue/  Strasse-Via/Nr. -No

  
postal - Localité/Pays on/Land -

Località/Paese

Nouvelle adresse -YVONÂND

-î> Date du chan ement d'adresse

";ue/  Strasse-Via/Nr. -No

  
postal - Localité/Pays on/Land - Localitè/Paese

Description du logement

Tel:
Mail

Nombre de pièces Etage

Remarques :

Date du jour Signature personne seule/Epoux/Partenaire/Déclarant familial

La personne atteste par la présente signature que les données personnelles figurant sur ce formulaire sont conformes à la vérité,
exactes, complètes et actuelles. En cas de fausse déclarations ou de dissimulation de faits, l'infraction pénale est passible d'une peine
privative de liberté ou une amende (art 306 net 309 du Code pénal suisse)


